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PRÍLOHA 

Do prílohy I k delegovanému nariadeniu (EÚ) č. 153/2013 sa vkladá tento oddiel 2a: 

„ODDIEL 2a 

Verejné záruky 

Až do [OP: vložte dátum 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia] 

verejná záruka, ktorá nespĺňa podmienky vzťahujúce sa na záruku centrálnej banky 

stanovené v oddiele 2 ods. 2, musí spĺňať všetky nasledujúce podmienky, aby mohla 

byť prijatá ako kolaterál podľa článku 46 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 648/2012: 

a) je výslovne emitovaná alebo zaručená ktorýmkoľvek z týchto subjektov: 

i) ústrednou štátnou správou v rámci EHP; 

ii) regionálnymi vládami alebo miestnymi orgánmi v rámci EHP, ak 

neexistuje rozdiel v riziku medzi expozíciami regionálnych vlád alebo 

miestnych orgánov a ústrednej štátnej správy daného členského štátu 

z dôvodu osobitných právomocí regionálnych vlád alebo miestnych 

orgánov vyberať príjmy a z dôvodu existencie osobitných 

inštitucionálnych opatrení, ktorých účinkom je zníženie ich rizika 

zlyhania; 

iii) Európskym nástrojom finančnej stability, Európskym mechanizmom pre 

stabilitu alebo, ak je to vhodné, Úniou; 

iv) multilaterálnou rozvojovou bankou uvedenou v článku 117 ods. 2 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013*1 

a usadenou v Únii; 

b) centrálna protistrana dokáže preukázať, že má na základe interného posúdenia 

centrálnou protistranou nízke kreditné riziko;  

c) je denominovaná v jednej z týchto mien: 

i) v mene, o riziku ktorej vie centrálna protistrana príslušným orgánom 

preukázať, že je schopná ho primerane riadiť; 

ii) v mene, v ktorej centrálna protistrana zúčtováva transakcie, v rámci 

obmedzenia kolaterálu potrebného na krytie expozícií centrálnej 

protistrany v danej mene; 

d) je neodvolateľná a bezpodmienečná, pričom poskytujúce a ručiace subjekty sa 

nesmú spoliehať na žiadnu právnu či zmluvnú výnimku alebo obhajobu na 

účely namietania proti platbe záruky; 

e) môže byť splnená v období likvidácie portfólia zlyhávajúceho zúčtovacieho 

člena, ktorý ju poskytuje, bez toho, aby sa na ňu vzťahovalo akékoľvek 

regulačné, právne alebo prevádzkové obmedzenie alebo nárok tretej strany. 

 

                                                 
1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 z 26. júna 2013 o prudenciálnych 

požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti a o zmene nariadenia (EÚ) č. 648/2012 (Ú. 

v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 1). 
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Na účely písmena b) centrálna protistrana pri vykonávaní posúdenia stanoveného v uvedenom 

písmene používa vymedzenú a objektívnu metodiku, ktorá sa nesmie v plnej miere spoliehať 

na externé stanoviská.“ 
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